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Installation Instructions
Instructions d’installation
Installationsanweisungen

Instrucciones de instalacion

Istruzioni per l'installazione

Installatie-instructies
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‘, Fixtures must be installed b lified electrician Las lamparas deben ser instaladas por un electricista calificado y Armaturen moeten worden aangebracht door een gekwalificeerde
. Ixtures E’s el s,a ed by a qualifie e_ ectricia cumpliendo todas las normas y regulaciones, tanto nacionales como elektricien en in overeenstemming met alle nationale en plaatselijke
in accordance wcllth a":aﬂonlal and local electrical and locales, sobre instalaciones eléctricas y obras. elektriciteits- en bouwvoorschriften.
construction codes and regulation. < 5 gy 8= N

o ) ? K i | » | gruppi di illuminazione devono essere installati da un elettricista H',E\@EQEL;\ BRERF DOBIRME DT OTLIEEN, Z DR,
L?S fPRare'ls d ec!alrage fjo"’e”t etre |nsta||es’ par.un e'?“”q“ . qualificato in conformita con le norme locali e nazionali vigenti in EH LU O ES. BREEDES S LUHRAEZ TN TETFL
diplomé conformément a tous les codes et réglementations électriques  materia di costruzioni edilizie e installazione di impianti elettrici. TLIEEL,

et de construction nationaux et locaux.
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Die Beleuchtungskérper sind von einem qualifizierten Elektriker in SEITH
Ubereinstimmung mit allen geltenden Vorschriften zu installieren.
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Make sure power is OFF Assurez-vous que I'alimentation est coupée Vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr ABGESCHALTET ist

Aseglrese de que la alimentacion eléctrica esté desconectada Assicurarsi che I'alimentazione sia disattivata Zorg dat de voeding is uitgeschakeld

1 fc (305 mm) )
108-000020-00 Installation Example
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(910503700079) Exemple d’installation

(108-000015-00 / 910503700072) 5 ft (1.5 m) Installationsbeispiel

108-000020-01
(910503700080)

Ejemplo de instalacion

Installatievoorbeeld
BRI
R

(910503700217)

101-000066-01
(910503700219)

101-000066-02
(910503700218)

101-000066-03
(910503700220)

30 fe (9.1 m)
108-000015-00
(910503700072)

109-000016-00 (910503700095)
109-000021-02 (910503700106)
109-000026-00 (910503700110)

Esempio di installazione
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Mounting Options Options de montage Befestigungsmoglichkeiten Opciones de montaje Opzioni di montaggio
Montage-opties R = RERE

25 @ 4 fe (1219 mm)
523-000006-01
(910503700452)

1 ft (305 mm)
108-000020-00
(910503700079)

5 ft (1524 mm)
108-000020-01
(910503700080)

Connect additional fixtures
Branchez les appareils d’éclairage supplémentaires
SchlieBen Sie weitere Beleuchtungskorper an
Conecte las lamparas adicionales

Collegare gli altri gruppi di illuminazione

CLICK!

Sluit extra armaturen aan
DTV AF v efEmLEd
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Attach Terminator E Turn the power ON

Fixez le terminateur Rétablissez le courant 3
Attach Terminator Schalten Sie die Stromzufuhr EIN

Adjuntar terminacion Encienda la alimentacion eléctrica

Fissare il terminatore Attivare I'alimentazione

Terminator bevestigen Schakel de voeding in
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Installation Instructions

Address Fixtures — Refer to Power / Data Supply Manual

Identifiez les appareils d’éclairage a raccorder — reportez-vous au manuel relatif au bloc d’alimentation/données

Beleuchtungskorper wihlen — siehe Handbuch fiir die Strom/Datenversorgung

Para identificar las lamparas, consulte el manual de suministro de datos/ alimentaciéon eléctrica

Localizzare i gruppi di illuminazione - Consultare il manuale dell’alimentatore/sistema di trasmissione dati

Raadpleeg voor identificatie van de armaturen de handleiding voor de voedings-/gegevenskast
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Item Type Item Number Part Number

120° x 120° 101-000066-00 910503700217
iColor Cove QLX 12 inch (305 mm)

100° x 40° 101-000066-01 910503700219

120° x 120° 101-000066-02 910503700218
iColor Cove QLX 6 inch (152 mm)

100° x 40° 101-000066-03 910503700220
Mounting Track 25 @ 4 ft (1219 mm) 523-000006-01 910503700452
Leader Cable and Terminator 30 ft (9.1 m) 108-000015-00 910503700072

1 ft (305 mm) 108-000020-00 910503700079
Jumper Cable

5 ft (1.5 m) 108-000020-01 910503700080
PDS-60ca 60WV Power / Data Supply 24VDC Pre-programmed 109-000016-00 910503700095
sPDS-60ca 60VV Power / Data Supply 24VDC DMX / Ethernet 109-000021-02 910503700106
sPDS-480ca 480V Power / Data Supply 24VDC Ethernet 109-000026-00 910503700110

CAUTION
LED RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LED PRODUCT

TEST STANDARD: IEC 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001
BLUE LED WAVELENGTH: 469nm

GREEN LED WAVELENGTH: 519nm

RED LED WAVELENGTH: 624nm

MAXIMUM OUTPUT OF RADIATION: 12.8mW.
Non-replaceable LED

_ PRECAUCION
RADIACION POR DIODOS EMISORES DE LUZ&ED)
NO MIRAR FIJAMENTE EL RAYO LUMINOS!
PRODUCTO LED DE CLASE 2

ESTANDAR DE HOMOLOGACION: IEC 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001
LONGITUD DE ONDA DEL LED AZUL: 469 nm
LONGITUD DE ONDA DEL LED VERDE: 519 nm
LQNG\TUD DE ONDA DEL LED ROJO: 624 nm
MAXIMA LIBERACION DE RADIACION: 12,8 mW
LED no reemplazable

ATTENTION

RAYONNEMENT DE LED
NE PAS FIXER LE FAISCEAU DU REGARD
PRODUIT A LED DE CLASSE 2

NORME DE TEST : CEl 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001
LONGUEUR D'ONDE DES LED BLEUES : 469 nm
LONGUEUR D'ONDE DES LED VERTES : 519 nm
LONGUEUR D'ONDE DES LED ROUGES : 624 nm
PUISSANCE DE RAYONNEMENT MAXIMALE : 12,8 mW.
LED non remplagable

ATTENZIONE
RADIAZIONE LED
NON FISSARE IL FASCIO DI LUCE

PRODOTTO LED DI CLASSE 2
STANDARD PER | TEST: IEC 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001
LUNGHEZZA D'ONDA LED BLU: 469 nm
LUNGHEZZA D'ONDA LED VERDE: 519 nm
LUNGHEZZA D'ONDA LED ROSSO: 624 nm
EMISSIONE MASSIMA DI RADIAZIONI: 12,8 mW
LED non sostituibile

PAN

VORSICHT

LED-STRAHLUNG
NICHT IN DEN LED-LICHTSTRAHL BLICKEN

LED-PRODUKT DER KLASSE 2

TESTSTANDARD: IEC 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001
WELLENLANGE BLAUE LED: 469 nm

WELLENLANGE GRUNE LED: 519 nm

WELLENLANGE ROTE LED: 624 nm

MAX. STRAHLUNGSLEISTUNG: 12,8 mW

Nicht austauschbare LED

LET OP

LED-STRALING

& NIET IN DE BUNDEL STAREN
LED-PRODUCT KLASSE 2

TESTNORM: IEC 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001

GOLFLENGTE BLAUWE LED: 469 nm
GOLFLENGTE GROENE LED: 519 nm
GOLFLENGTE RODE LED: 624 nm

MAXIMALE AFGEGEVEN STRALING: 12,8 mW.
Onverwisselbare LED
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MAARAE: IEC 60825-1:1993+A1:1997 +A2: 2001
B LED i

LED A
HIRER DDENTL{EEN
= 27X 2 LED Rgh
EAE:|EC 60825-1: 1993+A1: 1997 +A2: 2001
BE469nm
:519nm B LED 4K 519nm
48 LED i€ 624nm
BAREHHE: 12.8mW
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‘, Verify power is off before installing or
de-installing.

Avant de procéder a l'installation ou au démontage, vérifiez que le
produit est hors tension.

Uberpriifen Sie vor der Installation oder Deinstallation, ob der Strom
abgeschaltet ist.

Compruebe que el suministro de alimentacion esta apagado antes de
proceder a la instalacion o desinstalacion.

Prima dell'installazione o della disinstallazione verificare che
I'alimentazione sia disattivata.

Controleer dat de stroom uit staat alvorens te installeren of te
deinstalleren.
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Do not attempt to install or use until you read
and understand the installation instructions and
safety labels.

Assurez-vous d'avoir lu et compris les instructions d'installation et les
autocollants de sécurité avant I'installation ou l'utilisation.

Installieren oder verwenden Sie einen Beleuchtungskorper erst,
nachdem Sie die Installationsanweisungen und Sicherheitsetiketten
gelesen haben

No intente instalar ni utilizar hasta haber leido y comprendido las
instrucciones de instalacion y las etiquetas de seguridad.

Non installare o utilizzare se non sono state lette e comprese le
istruzioni per l'installazione e le etichette di sicurezza.

Voer geen poging uit tot installeren of gebruik totdat u de installatie-
instructies en veiligheidslabels hebt gelezen en begrepen.
REFIEELLINIVORNBE i BELTHSITEDNREE
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Fixtures have line voltage risk of shock and no
user serviceable parts. Do not attempt to open
them.

La tension composée des appareils d’éclairage présente un risque de
choc électrique et les piéces ne sont pas réparables par ['utilisateur. Ne
tentez pas de les ouvrir.

Die elektrischen Leiter der Beleuchtungskorper kénnen einen
Stromschlag verursachen, und die Beleuchtungskorper enthalten

keine vom Benutzer wartbaren Teile.Versuchen Sie nicht, einen
Beleuchtungskorper zu offnen.

Al manipular las ldmparas existe riesgo de descarga eléctrica. Las
lamparas no contienen piezas que puedan ser reparadas por el usuario.
No intente abrirlas.

| gruppi di illuminazione presentano rischi di scosse elettriche e non
contengono componenti sostituibili dall'utente. Non aprirli.

Bij armaturen is een risico op schokken door lijnspanning aanwezig en
armaturen bevatten geen onderdelen die door de gebruiker kunnen
worden onderhouden. Probeer armaturen niet open te maken.
TRICIE BEOBRL S HBRANANTEY, I —DMRFT
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Do not use any voltage or current the product is
not rated for.

N'utilisez qu'un courant de tension ou d'intensité pour lequel le produit

est homologué.

Nicht mit Spannung und Stromstirken verwenden, fiir die das Produkt
nicht zugelassen ist.

No utilice el producto con un voltaje o una corriente que no sean los
que se especifican para el mismo.

Non utilizzare un voltaggio o un flusso di corrente per cui il prodotto
non é predisposto.

Gebruik geen voltage of stroom waarvoor het product niet is bestemd.
ERRESVDBESLUEBRCHENEEL,
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Fax 6174239998
www.colorkinetics.com

Philips Solid-State Lighting Solutions, Inc.
3 Burlington Woods Drive
Burlington, Massachusetts 01803 USA

Do not use if the product housing or power cables
are damaged.

N'utilisez pas I'appareil si le boitier ou des cables d’alimentation sont
endommagés

Nicht verwenden, wenn das Produktgehause oder die Netzkabel
beschadigt sind.

No utilice el producto si la carcasa o los cables de alimentacion estan
dafados.

Non utilizzare se I'alloggiamento del prodotto o i cavi di alimentazione
sono danneggiati.

Niet gebruiken indien de behuizing of stroomkabels zijn beschadigd.
BGDN\TI VG EFERT— T IVHMBEL TV ZIHEIE. E
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Do not hot swap fixtures. Ensure that power to
the series is off before connecting or disconnecting
individual fixtures.

Ne remplacez pas les appareils d’éclairage a chaud. Assurez-vous que
I'alimentation série est coupée avant de brancher ou de débrancher
chaque appareil d’éclairage.

Tauschen Sie einen Beleuchtungskdrper nicht im eingeschalteten
Zustand aus.Vergewissern Sie sich, dass die Stromzufuhr zu einer
Serie von Beleuchtungskorpern unterbrochen ist, bevor Sie einzelne
Beleuchtungskorper anschlieBen oder vom Stromnetz trennen.

No sustituya lamparas mientras estén calientes. Aseglrese de que la
alimentacion eléctrica de toda la serie de lamparas esté desconectada
antes de conectar o desconectar una ldmpara individual.

Non sostituire a caldo i gruppi di illuminazione. Accertarsi che
I'alimentazione in serie sia disattivata prima di collegare o scollegare i
singoli gruppi di illuminazione.

Vervang een armatuur niet terwijl deze aan is. Zorg dat de voeding naar
de reeks is uitgeschakeld voordat u afzonderlijke armaturen aansluit of
loskoppelt.
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Do not modify or alter the product. Doing so will
void the warranty.

Ne transformez pas et ne modifiez pas le produit. Toute modification
annule la garantie.

Nehmen Sie keine Veranderungen an dem Produkt vor. Nichtbeachtung
entwertet die Garantie.

No modifique ni altere el producto. Si lo hace, se anulara la garantia.

Non modificare né alterare il prodotto, in caso contrario la garanzia
verra invalidata.

Wijzig of verander niets aan het product. Hierdoor zal de garantie
vervallen.

WEEHELY BB LY LGV TLIEE WV BHEPEEZTTD
ERIEDMEICIZIE T
VIDERSE L F=f. TUIFERREL.

iColor Cove QLX

Ensure that the device is securely attached,
properly mounted, and free of excessive vibration.

Assurez-vous que I'appareil est bien fixé, correctement monté et n’est
pas sujet a des vibrations excessives.

Stellen Sie sicher, dass das Gerit sicher befestigt, korrekt angebracht
und keinen starken Vibrationen ausgesetzt ist.

Aseglrese de que el artefacto se adjunte de forma segura, esté
correctamente montado Yy no vibre en exceso.

Assicurarsi che il dispositivo sia collegato e montato correttamente e
privo di vibrazioni eccessive.

Zorg ervoor dat het apparaat goed is bevestigd, juist gemonteerd en
niet blootgesteld aan excessieve vibratie.
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Use only with PDS-60ca 24V, sPDS-60ca 24v or
sPDS-480ca 24V Class 2 power supply unit

FOR USE IN JAPAN ONLY
MASHDT—FRTAVAT v/
HREM TV TR ILYFAZIR v
iColor Cove QLX with sPDS-60ca 24V
Input: 100 — 240 VAC, 50 — 60 Hz, 90 VA Max
Output: 24VDC, 2.58 A Max
(with 20 fixtures connected) iColor Cove QLX 12 in
(with 30 fixtures connected) iColor Cove QLX 6 in
iColor Cove QLX with PDS-60ca 24V
Input: 100 — 240 VAC, 50 — 60 Hz, 70 VA Max
Output: 24VDC, 2.0 A Max
(with 16 fixtures connected) iColor Cove QLX 12 in
(with 24 fixtures connected) iColor Cove QLX 6 in
iColor Cove QLX with sPDS-480ca 24V
Input: 100 — 240 VAC, 50 — 60 Hz, 440 — 460 VA
Output: 8 x (24VDC, 1.875 A Max)
Replaceable Fuse Rating: 250V 4A Fast Blow Fuse
(with 120 fixtures connected) iColor Cove QLX 12 in
(with 176 fixtures connected) iColor Cove QLX 6 in

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: 1) This device may not
cause harmful interference. 2) This device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures: 1) Reorient or relocate the receiving
antenna. 2) Increase the separation between the equipment and the
receiver. 3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected. 4) Consult the dealer or
an experienced radio / TV technician for help.

Copyright © 2008 Philips Solid-State Lighting Solutions, Inc. All rights reserved.

Chromacore, Chromasic, CK, the CK logo, Color Kinetics, the Color Kinetics logo, ColorBlast,

ColorBlaze, ColorBurst, ColorGraze, ColorPlay, ColorReach, DIMand, EssentialWhite, eW, iColor,

iColor Cove, IntelliWhite, iV, iPlayer, Light Without Limits, Optibin, and Powercore are either

registered trademarks or trademarks of Philips Solid-State Lighting Solutions, Inc. in the United

States and/or other countries. All other brand or product names are trademarks or registered

trademarks of their respective owners. Specifications subject to change without notice.



